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RESTAURACE

Les Quinze Nits 
C1  A
RR Pl. Reial, 6 

Tel. 933 17 30 75  
Denně 9–​23.30
Restaurace uhnízděná 
v podloubí na náměs­
tí Plaça Reial přitahuje 
v poledne i večer počet­
ný dav, který se shlukuje 
ještě před otevřením. Co 
je tajemstvím takového 
úspěchu? Středomořská 
kuchyně s velmi dostup­
nými cenami. Hlavní 
chod 7–​16 €.
Cal Pep E1  B
RR Pl. de les Olles, 8 

Tel. 933 10 79 61  
Po 19.30–​23.30;  
út–​so 13–​15.45, 19.30–​23.30
Cal Pep je vlastně jedi­
ný barový pult, kde se 
řada štamgastů olizuje 
až za ušima nad smaže­
nými sépiemi, gambas 
à la plancha, mušlemi 
a papričkami… Nezbý­
vá než přetrpět dlouhé 
čekání a se sklenkou bí­
lého v ruce doufat, že se 
brzo uvolní místo! Hlavní 
chod 8–​24 €.
Senyor Parellada 
D1  C
RR C/ Argenteria, 37 

Tel. 933 10 50 94  
Denně 13–​16, 20–​23.30
Podnik proslavily kata­
lánské speciality a denní 

menu… K tomu přispí­
vá i elegantní prostředí 
dvou pater uspořáda­
ných kolem vnitřního 
nádvoří korunovaného 
prosklenou střechou. 
Hlavní chod 8–​24 €.
Salero E1  D
RR C/ Rec, 60 Tel. 933 19 80 22  

po–​so 13–​16, 20.30–​0;  
ne 13–​16
Minimalistické prostředí 
ve světlých tónech, s tlu­
meným světlem, křehký­
mi liliemi a tichou hud­
bou na pozadí (lounge, 
bossa nova…). Na neu­
stále obnovovaném jídel­
ním lístku se s vynikají­
cím výsledkem propojují 
středomořské produkty 
se světovou kuchyní. Po­
lední menu 13,50 €; hlav­
ní chod 10–​19 €.
7 Portes D1  E
RR Passeig d’Isabel II, 14 

Tel. 933 19 30 33 Denně 13–​1
Hlavními jistotami toho­
to podniku, otevřeného 
roku 1836, jsou paella 
a escalivada. Chodí sem 
turisté i Barceloňané. 
Rychlá a výkonná obslu­
ha. Hlavní chod 15–​45 €.
Can Solé D3  F
RR C/ Sant Carles, 4 

Tel. 932 21 50 12  
út–​so 13–​16, 20  
(20.30 pá–​so)–​23; ne 13–​16
Stranou turistické pro­
menády, která lemuje po­
břeží, se v této restauraci 

připravují nejlepší jídla 
z rýže a mořských plo­
dů v celém městě: černá 
rýže (se sépiovým in­
koustem), rýže caldoso… 
Hlavní chod 17–​55 €.

TAPAS, KAVÁRNY

El Vaso de Oro E2  G
RR C/ Balboa, 6 

Tel. 933 19 30 98  
Denně 10 (12 víkend)–​0
Zdejší pult je věčně v ob­
ležení. Denně tapas, 
speciální hovězí Rossi-
ni, po němž se můžou 
utlouct zdejší štamgasti, 
a vynikající katalánské 
pivo Filo.
El Xampanyet E1  H
RR C/ Montcada, 22 

Tel. 933 19 70 03  
út–​so 12–​15.30, 19–​23;  
ne 12–​15.30
Chodí se sem na ančovič­
ky podávané s omáčkou, 
která zůstává tajem­
stvím podniku, na čers­
tvou cava nebo na cidre. 
Ostatní tapas (uzeniny, 
tortillas atd.) jsou rovněž 
vynikající. Bývá tu plno!
Santa Marta E3  I
RR C/ Grau i Torras, 59 

Tel. 691 23 68 02  
V létě: Denně 10.30–​0; 
v zimě: po–​pá 10.30–​
16.30, víkend 10–​19.30
Tento podnik nemá nic 
společného s bary, které 
lemují pobřeží! Dal by 

se tady strávit celý den: 
ráno vypít kávu a přečíst 
světový tisk, odpoledne, 
po koupání na pláži, za­
jít na studené pivo a jíd­
lo na terase s výhledem 
na mořský obzor, večer 
si dát skleničku spritz 
(benátský koktejl na 
bázi prosecca a aperolu) 
ve veselém hlomozu!
Llamber E1  J
RR C/ Fusina, 5 

Tel. 933 19 62 50 Denně 9–​1
Na místě někdejšího 
trhu stojí gastronomická 
taverna. Asturský šéf­
kuchař zde představu­
je špičkovou kuchyni ve 
formě tapas a raciones. 
Kolem vysokých stolků 
a baru panuje uvolněná, 
v restaurační části ele­
gantnější atmosféra.

BARY, KLUBY

Bar Pastís B1  K
RR C/ Santa Mònica, 4 

Tel. 634 03 15 27 út–​ne  
20–​1 (2.30 pá–​so)
Dva stolky a osm tabu­
retů na 25 m2, pastis tu 
teče proudem, zní fran­
couzské písně, tango, 
jam sessions... Tento 
bar evokující Marseille 
byl otevřen před 70 lety 
a vytrvale odolává svo­
dům turismu!
Palau Dalmases E1  L
RR C/ Montcada, 20 

Tel. 933 10 06 73  
Denně od 18  
www.palaudalmases.com
Tento podivuhodný pod­
nik usídlený v paláci ze 
17. st. spojuje milov­
níky flamenca a intim­
ního prostředí. Každý 
večer od 18 h dva až tři 
koncerty! Ve čtvrtek ve 
23 h zpěváci interpre­
tují operní árie, proplé­
tají se mezi hodovníky 
a klavírním křídlem. Ve 
středu ve 23 h je čas 
jazzu a o víkendech po 
koncertech se sem chodí 
prostě na skleničku...
Jamboree C1  M
RR Pl. Reial, 17 

Tel. 933 19 17 89  
Denně 20–​5 (6 víkend) 
www.masimas.com
Povinná návštěva pro 
milovníky jazzu! Ten­
to jazzový klub hostí ty 
největší hudebníky, od 
Cheta Bakera po Joshuu 
Redmana. Každý večer 
koncerty ve 20 a 22 h. Po 
půlnoci přichází čas pro 
tanec v rytmu soulu, hip­
hopu a R’n’B.

NÁKUPY

La Manual 
Alpargatera C1  N
RR C/ Avinyó, 7 

Tel. 933 01 01 72  
po–​so 9.30 (10 so)–​13.30, 
16.30–​20

Věrnou zákaznicí této 
dílny, kde se ručně šije 
plátěná obuv, bývala 
Jeanne Moreau. Z lýka 
a bavlny, všech velikostí 
a všech barev...
Papabubble D1  O
RR C/ Ample, 28 

Tel. 932 68 86 25  
po–​so 10–​14, 16–​20.30
Maličká výrobna barev­
ných kyselých bonbonů.
La Botifarreria E1  P
RR C/ Santa Maria, 4 

Tel. 933 19 91 23 
IX–​VII: po–​so 8.30–​14.30, 
17–​20.30
S houbami, se sýrem 
nebo s lanýži – hvězdou 
tohoto vyhlášeného 
uzenářství je botifarra 
(katalánský salám). Na 
cestu domů si do kufru 
přibalte „suché uzeni­
ny“ – klobásy a šunku!
Demasié E1  Q
RR C/ Princesa, 28 

Tel. 932 69 11 80  
po–​pá 7–​21 (21.30 pá), 
víkend 8.30–​21.30
Slané i sladké sušenky 
prodávané ve stylových 
krabicích a nepřeber­
ně lahůdek na bázi čo­
kolády!
Casa Gispert E1  R
RR C/ Sombrerers, 23 

Tel. 933 19 75 35  
po–​so 10–​20.30
Sušené ovoce, kakao, 
koření a káva pražená na 
místě… od roku 1851.

El Born dodnes svědčí 
o rozkvětu Barcelony ve 
13. st. Ukrývá středo-
věké paláce upomínají-
cí na okázalost někdej-
ších rejdařů; dnes jsou 
z nich muzea a umělec-
ké galerie. V současnos-
ti se v této módní čtvrti 
soustřeďují řemeslníci, 
designéři a turisté. Na 
jih od Estació de França, 
v La Barceloneta, ohla-
šuje vůně jódu blízkost 
moře – v uličkách ožive-
ných veselými girlanda-
mi čerstvě vypraného 
prádla panuje dosud at-
mosféra rybářské vesni-
ce. Na západě leží Port 
Vell, v němž se kymáce-
jí výletní lodičky a kde 
socha Kryštofa Kolum-
ba s rukou napřaženou 
k širému moři vyzývá 
návštěvníky korzující po 
Rambla, aby si přišli užít 
mořského vzduchu.
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I Museu Picasso E1
RR C/ Montcada, 15–​23 

Tel. 932 56 30 00  
út–​ne 9–​19 (21.30 čt)
Nejvýznamnější světová 
sbírka raných Picasso-
vých děl (1895–​1904). 
Můžete obdivovat jeho 
neuvěřitelnou technickou 
dokonalost a i hluboké 
akademické vzdělání. 
Muzeum zabírá pět ele-
gantních paláců na carrer 
de Montcada, měšťan-
ské třídě z 15.–18. st. 
Viz také s. 3.
I Santa Maria del 
Mar E1
RR Pl. de Santa Maria, 1 

Tel. 933 10 23 90  
po–​so 9–​20.30, ne 10–​20

Dokonalý příklad katalán-
ské gotické architektury. 
Bazilika byla vybudo-
vána za pouhých 55 let 
(1329–​1384) a tím si ucho-
vala obdivuhodnou stylo-
vou jednotu. Překvapivě 
štíhlé sloupy nesoucí troj-
lodí vytvářejí prostorový 
dojem, který bere dech. 
Vynikající akustika.
I El Born Centre de 
Cultura i Memòria E1
RR Pl. Comercial, 12 

Tel. 932 56 68 51  
II–​IX: út–​ne 10–​20;  
X–​II: út–​ne 10–​19 (20 ne)
Do roku 1971 sloužila tato 
obrovská hala jako trž-
nice. Jde o nádherný pří-
klad španělské architek-

tury z kovu a skla z 19. st. 
Později v ní bylo zřízeno 
kulturní centrum, v němž 
objevíte archeologické 
vykopávky (14.–18. st.), 
mimo jiné i doklady toho, 
jak čtvrť vypadala roku 
1714, kdy byla zbořena, 
aby umožnila stavbu sou-
sední vojenské citadely. 
Knihovna a kavárna. 
I La Barceloneta E3
RR Mezi passeig Joan de 

Borbó a passeig Marítim
Usazováním písku u pří-
stavní hráze vybudované 
roku 1640 vznikl trojúhel-
níkový prostor, na kterém 
se usídlila populace bez 
domova. Roku 1749 byla 
nouzová kolonie srov-

nána se zemí a na jejím 
místě byla realizována 
šachovnicově uspořáda-
ná výstavba totožných 
domů. Zabydlelo se v ní 
10 000 dělníků z doků 
a rybářů. Čtvrť si ucho-
vala lidový ráz, navzdory 
bujení restaurací s moř-
skými plody na passeig 
Joan de Borbó (A D3).
I Museu d’Història de 
Catalunya D2
RR Pl. de Pau Vila, 3 

Tel. 932 25 47 00  
út–​ne 10–​19 (20 stř; 14.30 ne)
Dějiny Katalánska vy-
ložené v Palau del Mar 
(1900), bývalém ústřed-
ním skladu barcelonské-
ho obchodního přístavu. 

Všechny klíčové artefakty 
od paleolitu po součas-
nost umožní lépe pocho-
pit různé stránky katalán-
ské kultury i národa.
I Aquàrium C2
RR Moll d’Espanya, Port Vell 

Tel. 932 21 74 74  
VII–​VIII: Denně 10–​21.30;  
VI, IX: Denně 10–​21;  
X, IV–​V: Denně 10–​20 
(20.30 víkend);  
XI–​III: Denně 10–​19.30  
(20 víkend)
Ponořte se do světa žra-
loků, rejnoků, měsíčníků, 
murén, mořských koníků 
a chobotnic – veškerá 
mořská fauna Středomoří.
I Museu Marítim B2
RR Av. de les Drassanes 

Tel. 933 42 99 20  
Denně 10–​20
Impozantní královské 
zbrojnice (Drassanes) ze 
13. st., dokonale uchova-
né a přeměněné v muze-
um. Unikátní sbírka replik 
galér a námořních map!
I Las Rambla C1
Nejúchvatnější výhled 
na Ramblu je z lanovky 
spojující La Barcelonetu 
a Montjuïc. Uvědomíte 
si, že v místě této dlou-
hé třídy tekla řeka, která 
na západě ohrazovala 
město. V 18. st. byla řeka 
vysušena a proměnila 
se v rušnou promenádu 
lemovanou paláci. Na již-
ním konci, s prstem míří-

cím na širé moře, socha 
Kryštofa Kolumba (1888, 
Gaietà Guibas) vzdává 
hold slavnému objeviteli, 
který se po návratu z No-
vého světa přišel poklo-
nit španělským vládcům. 
Viz také s. 2.
I Palau Güell B1
RR C/ Nou de la Rambla, 3–​5 

Tel. 934 72 57 75  
IV–​X: út–​ne 10–​20;  
XI–​III: út–​ne 10–​17.30
První Gaudího stavba na 
objednávku osvíceného 
mecenáše hraběte Güella. 
V této budově se spojuje 
vše, co je pro génia pří-
značné. Od přízemí až po 
komíny na střeše si Gaudí 
pohrává s materiály (mo-

zaiky, kov, dřevo) a s ob-
jemy i s barvami. Stavba, 
jež ho proslavila, byla do-
končena roku 1889.
I Plaça Reial C1
Nejživější barcelonské 
náměstí, postavené v le-
tech 1848 až 1859. Čtver-
cový prostor překvapí mi-
mořádnou jednotou stylu 
a určitou vnitřní uzavře-
ností. Strohost architek-
tury zjemňují velké palmy 
a pouliční lampy, Gaudí-
ho rané dílo (1878), které 
lemují kašnu Tří Grácií. 
Přísnost nepronikla do 
krytých pasáží. Ve svě-
žím chládku podloubí na-
jdete množství restaurací 
a cervecerías (pivnic).
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RESTAURACE

Romesco B3  A
RR C/ Sant Pau, 28 

Tel. 933 18 93 81  
IX–​VII: po–​pá 13–​23.30;  
so 13–​16.30, 20–​23.30
Maličký a hlučný sál le-
žící stranou ruchu, kde 
si pochutnáte na domá-
cí kuchyni za bezkonku-
renční ceny. Hlavní chod 
4–​10 €.
Fàbrica Moritz A2  B
RR Ronda de Sant 

Antoni, 41 Tel. 934 26 00 50  
Denně 8–​0.30
Starobylá pivnice Mo-
ritz (19. st.) stále vzývá 
vlastní minulost. Vyrá-
bí vlastní pivo, interi-
ér přetvořil Jean Nou-
vel. Na místě máte dvě 
volby: katalánské a al-
saské speciality v části 
Cervería a gastronomic-
kou kuchyni v části Alki-
mia. Hlavní chod 7–​24 € 
(Cervecería), menu 98–​
158 € (Alkimia).
Silenus B3  C
RR C/ Àngels, 8 

Tel. 933 02 26 80  
po–​so 9.30–​0.30
Oáza odpočinku s vyso-
kými stropy, jejíž světlé 
stěny zdobí díla místních 
umělců. Nápaditý jídelní 
lístek okořeněný špet-
kou exotiky se obměňuje 
podle inspirace šéfkucha-
ře. Hlavní chod 8–​18 €.

Cuines Santa 
Caterina D3  D
RR Av. de Francesc Cambó, 16  

Tel. 932 68 99 18  
Denně 13–​16.30, 19.30–​23 
(23.30 pá–​so)
Přímo v tlukoucím srdci 
Mercat de Santa Cateri-
na najdete přívětivý pod-
nik, kde podávají paelly, 
sushi i ravioli. Když zved-
nete oči nad barový pult, 
uvidíte jídla z denního 
menu na obrazovkách! 
Hlavní chod 8–​26 €.
Dos Pebrots B2  E
RR C/ Doctor Dou, 19 

Tel. 938 53 95 98  
stř–​čt 19.30–​23.30;  
pá–​ne 13.30–​16, 19.30–​23.30
V tomto novém bistru 
přímo uprostřed Ravalu 
šéfkuchař Albert Raurich 
oprašuje – nebo znovu 
objevuje – dávné re-
cepty ve formě platillos. 
Výsledek? Kreativní po-
krmy, některé dokonce 
velmi překvapivé! Platil-
lo 4–​20 €.
Suculent A3  F
RR Rambla del Raval, 43 

Tel. 934 43 65 79 stř–​ne 
13–​16, 20.30–​23.30
Toto gastronomické 
bistro si zaslouží vaši 
pozornost! Vynikající ka-
talánská kuchyně mísí 
kvalitní suroviny s rafi-
novanými kouzly, po-
hrává si s retro recepty 
a inovací. Zahrádka na 

Rambla del Raval. Hlavní 
chod 12–​25 €.
Essence (EspaiSucre) 
E3  G
RR C/ Sant Pere Més Alt, 72 

Tel. 932 68 16 30 út–​so 21–​0
Tato restaurace speciali-
zovaná na dezerty nabízí 
neobvyklé a vytříbe-
né menu s důrazem na 
sladkou chuť a také pár 
slaných jídel pro ty, co 
se cukru vzpouzejí. Jídlo 
jako malá porada kolem 
velkého společného sto-
lu. Menu 56 €.

TAPAS, KAVÁRNY

Pinotxo Bar B3  H
RR La Rambla, 91 (Mercat 

de La Boqueria) 
Tel. 933 17 17 31  
po–​so 6.30–​16
Nejrušnější „stánek“ na 
tržišti láká své štamgas-
ty, věrné langostinos à la 
plancha (grilované lan-
gusty) a codornices (kře-
pelky). Tady se jí u pultu, 
zády k regálům s ovo-
cem a zeleninou, v obla-
cích vůní sezónní kata-
lánské kuchyně.
Bodega La Palma D4  I
RR C/ Palma de Sant Just, 7 

Tel. 933 15 06 56 po–​so 12–​0
Zajděte si na tapas do 
místa s osmibokou dlaž-
bou a sudy. Ochutnejte 
patatas bravas a tortilla 
de calçots (sladké cibul-

ky, po nichž se Katalánci 
můžou utlouct).
Granja La Pallaresa 
C3  J
RR C/ Petritxol, 11 

Tel. 933 02 20 36 Denně  
9–​13, 16 (17 ne)–​21
Šlehačka, hustá čokolá-
da, churros a katalánský 
krém… Daleko od ruchu 
Rambla sytí tato tradič-
ní granja (mléčný bar) 
milovníky sladkého od 
roku 1940. O víkendech 
v čase svačiny spous-
ta lidí!
Caelum C3  K
RR C/ Palla, 8 

Tel. 933 02 69 93  
po–​so 10–​20.30 (21 pá–​so)  
Podzemí od 14.30
Hříchy labužníků pod 
staletou klenbou býva-
lých židovských lázní 
z 14. st. (v podzemí). 
Vychutnáte si tady slad-
ké dobroty vyrobené ve 
španělských klášterech: 
yemas (žloutky, cukr 
a mandle), turrón de la 
abuela (nugát a hořká 
čokoláda)…

BARY, KLUBY

Bar IIIella B3  L
RR C/ Sant Pau, 65 

Tel. 934 42 72 63 Denně 18–​2
Nejstarší barcelonský 
bar, oblíbené místo pijá-
ků absintu od roku 1820. 
Pro milovníky nostal-

gického a bohémského 
prostředí.
JazzSí Club A2  M
RR C/ Requesens, 2 

Tel. 933 29 00 20  
Denně 9 (19 víkend)–​23
Malý jazzový klub, v němž 
vystupují žáci sousední 
hudební školy, ale i slavní 
hosté. Jam sessions, ku-
bánská hudba (čt) a fla-
menco (pá–​so).
Boadas C2  N
RR C/ Tallers, 1 

Tel. 933 18 95 92  
po–​so 12–​2 (3 pá–​so)
Od roku 1933 klasika na 
Rambla, v níž se vystří-
dala řada katalánských 
umělců a intelektuálů! 
Podávají se tady koktejly 
připravené podle umě-
leckých pravidel. 

NÁKUPY

Escribà B3  O
RR La Rambla, 83 

Tel. 933 01 60 27  
Denně 9–​21.30
Tato cukrárna na Ram-
bla je proslavená nejen 
výstavností moder-
nistického průčelí, ale 
také svými kočičími 
jazýčky. 
El Ingenio C3  P
RR C/ Rauric, 6 

Tel. 933 17 71 38 po–​so 10 
(11 so)–​14, 16.15–​20
Všechno pro karneval! 
V tomto podivném ob-

chůdku najdete gegants 
(obry) a capgrossos (hla-
vy obrů) z papírmašé.
Nuovum B2  Q
RR C/ Pintor Fortuny, 30 

Tel. 93 412 64 11 po–​so 11–​21
Malý konceptuální ob-
chod místních mladých 
umělců. Krásný výběr 
šperků, doplňků, deko-
račních předmětů…
El Manantial de Salud 
B2  R
RR C/ Xuclà, 23 

Tel. 933 01 14 44 po–​pá  
9–​20.30; so 9–​14, 17–​20
V tomto bylinkářství na-
jdete na starobylých re-
gálech rostliny z celého 
světa! Na místě se vyrá-
bějí vonné oleje a blaho-
dárné roztoky. 
Custo Barcelona 
C3  S
RR La Rambla, 109 

Tel. 934 81 39 30  
po–​so 10–​21 (21.30 so),  
ne 12–​20
Odvážné výtvory slav-
ných barcelonských ná-
vrhářů Davida a Custa 
Dalmau.
Cereria Subira D3  T
RR Baixada Llibreteria, 7 

Tel. 933 15 26 06  
po–​čt 9.30–​13.30, 16–​20; 
pá–​so 9.30 (10 so)–​20
Nejstarší obchod ve 
městě (1761) dodnes do-
dává svíce do kostelů 
a ozdobné svíčky svět-
ským zákazníkům.

Tyto tři čtvrti jsou sa-
motnou esencí vzrušu-
jícího města, vyzařuje 
z nich všechno, co vy-
tváří kouzlo Barcelony! 
Na západě kosmopo-
litní ruch úzkých uliček 
El Ravalu, ale stačí pře-
jít Ramblu a ocitnete se 
mezi klenoty katalán-
ské gotiky v Barri Gòtic. 
Dále na severu se tyčí 
blahobytné paláce bý-
valé měšťanské čtvrti La 
Ribera. Do tohoto histo-
rického srdce města při-
tahují muzea, galerie, 
malé krámky a tržnice 
davy turistů i samotné 
Barceloňany. Milovníci 
nočního života najdou 
útočiště v neokázalých 
barech, vyhlášených re-
stauracích i módních 
klubech. 
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I Museu d’Història de 
Barcelona D3
RR Pl. del Rei Tel. 932 56 21 22 

út–​ne 10–​19 (20 ne)
Muzeum nabízí úchvatný vý-
let do minulosti a seznáme-
ní s dějinami města! Sbírka 
maket a plánů je dokladem 
rozvoje Barcelony. V podze-
mí se na 4 000 m2 nachází 
labyrint pozůstatků římské-
ho města Barcino.
I Museu Frederic 
Marès D3
RR Pl. de Sant Iu, 5 

Tel. 932 56 35 00  
út–​so 10–​19, ne 11–​20
V sálech Palau Reial Major 
vedle sebe v úžasné sbírce 
sochaře Frederica Marèse 
(1893–​1991) stojí antické, 

středověké, gotické a mo-
derní sochy a tisíc a jeden 
předmět denní potřeby: 
hodiny, dýmky, louskáčky 
či erotické obrázky!
I Catedral D3
RR Pl. de la Seu 

Tel. 933 42 82 60  
po–​pá 8.30–​12.30, 17.45–​19.30;  
so 8.30–​12.30, 17.15–​20;  
ne 8.30–​13.45, 17.15–​20  
(vstup volný v době obřadů, 
přístup do katedrály a křížové 
chodby) / po–​pá 12.30–​19.45;  
so 12.30–​17.30; ne 
14–17.30 (placený vstup, 
přístup do katedrály, křížové 
chodby, muzea a na střechu)
Stavba katedrály trvala od 
roku 1298 do 1450, nicmé-
ně dokončena byla až na 

začátku 20. st. Celek se 
vyznačuje úžasnou harmo-
nií: Tři lodě jsou lemované 
kaplemi, kněžiště doplňují 
jemně vyřezávané chóro-
vé lavice a přilehlá křížová 
chodba je dokladem čisté 
katalánské gotiky. Jediným 
pozůstatkem původního 
románského kostela (9. st.) 
je kaple Santa Lucia. Na 
prostranství před kostelem 
se v sobotu v 18 a v neděli 
v 11.15 tančí sardane (kata-
lánský tanec). Viz také s. 4.
I Santa Maria del Pi C3
RR Pl. del Pi, 7 

Tel. 933 18 47 43  
Denně 9.30–​20.30
Gotická bazilika Santa Ma-
ria del Pi (14. st.) ohromí 

rozměrem chrámové lodi, 
která patří k nejprostorněj-
ším v celém Katalánsku. Pů-
vab tohoto místa podtrhuje 
prostranství kolem baziliky, 
které tvoří dvě kouzelná 
náměstíčka, na nichž pose-
dávají pouliční umělci (kaž-
dý víkend) a koná se malý 
trh s regionálními produkty 
(první víkend v měsíci).
I Monestir de Sant 
Pau del Camp A4
RR C/ Sant Pau, 101 

Tel. 934 41 00 01  
po–​pá 9.30–​14.30,  
15.30–​18.30; so 9.30–​14.30;  
ne 12.45 (prohlídka 
s průvodcem)
Klášter z 10. st. se stavěl 
v době, kdy byl El Raval ještě 

odlehlým koutem. Nejstarší 
kostel v Barceloně je jedinou 
zdejší románskou památ-
kou. Tichá křížová chodba.
I La Boqueria (Mercat 
de Sant Josep) B3
RR La Rambla, 91 

Tel. 933 18 20 17 po–​so 8–​20.30
Proměnlivá a elektrizující! 
Nepřeberně stánků obtěž-
kaných kořením, uzeni-
nami, mušlemi a rybami, 
probuzení smyslů… Krásná 
hala pochází z roku 1840, 
ale kořeny tržnice sahají až 
do 13. st., kdy ještě stála za 
hradbami. 
I Antic Hospital de la 
Santa Creu B3
RR C/ Hospital, 56 po–​pá 

9–​20, so 9–​14 Capella 

Tel. 932 56 20 44  
út–​so 12–​20, ne 11–​14
Tento gotický komplex 
z roku 1401, bývalý špitál, 
je dnes katalánskou kni-
hovnou, která zahrnuje 
překrásné patio se stromy, 
elegantní křížovou chodbu 
a v gotické kapli (Capella) 
je prostor vyhrazený mla-
dým umělcům. 
I CCCB / Centre de 
Cultura Contemporània 
de Barcelona B2
RR C/ Montalegre, 5 

Tel. 933 06 41 00 út–​ne 11–​20
Kulturní centrum CCCB je 
umístěno v krásně zrekon-
struovaném hospicu z 18. 
st. a zasahuje do mnoha 
disciplín: Konají se tu roz-

sáhlé a podnětné výstavy. 
Výtvarné umění, design, 
architektura, ale také ta-
nec, film, konference…
I MACBA / Museu 
d’Art Contemporani de 
Barcelona B2
RR Pl. dels Àngels, 1 

Tel. 934 12 08 10  
Po, stř–​pá 11–​19.30;  
víkend 10–​20 (15 ne)
Bělostná budova od ar-
chitekta Richarda Meiera 
z roku 1995 se vynořuje 
uprostřed lidové, avšak 
měnící se čtvrti El Raval. 
MACBA, barcelonské mu-
zeum současného umění, 
sdružuje nejnovější ten-
dence katalánského umě-
ní a mezinárodních umě-

leckých proudů, které je 
ovlivňují.
I Palau de la Música 
Catalana D2
RR C/ Palau de la Música, 4–​6 

Tel. 932 95 72 00  
www.palaumusica.cat 
Prohlídky s průvodcem: 
Denně 9.30, 10.30, 14.30
Modernistický koncertní sál 
navrhl roku 1908 Domènech 
i Montaner. Vstup do budo-
vy zdobí pestrobarevné mo-
zaiky na pilířích, které jsou 
jen předehrou nevídaně 
bohaté výzdoby interiéru. 
Hlavní sál prosvětlují vitrá-
že a zejména převrácená 
kupole z polychromovaného 
skla, která vpouští přiroze-
né světlo. Viz také s. 5.
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